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1. ERE2BEOWX & Bk

FERARTHRIEINE THA LRBEPOIE SN TELD, RENLHFROBKRE ENE R
TR E OBERIZOVTOMFRIIRDBEAITONTELZLDOD—DEE->TRWIESH, T
b, HEEUFEIICHIARELE L CoREL RO, BROBKSY 1 7 (BEBEEER/ BE#ER) &%
B GEEW /RN /ZSH (50, MEN) OBRRZERNZIOL LTRAT, &
BB L PHEEFROBERN 2 FHEIMER LR L BiF O TORERME & BT
BEW)BEDISITHONBMZEIEHE Ve T NI L T Shibatani and Pardeshi (2002) (L%,
S&P (2002) &HWEED) id. FOERICOWVTOEENLHEDO T TF ) LSRRI ML L
7eHBREE A L, BIREBROBR L BROBBREZIRZ A2 IEL LA ZOEERIIEETRET
HBHEIEEFELTVS, KfglE. COFBKREVCTESRETLI L 2B LT, HEEHOER
EEROBBRICEET 2 WL OO HIZOWTERT LI L2 WL T 5,

2. {EROEBRD "predictor” & L THEEMY
S&P (2002) ix. Comrie (1981). Haiman (1985). Dixon (2000) &\ o7z, HREFEHOER
EEROD ) FICEBEREAOBEZRL 7 7O —FIZoWTUTO L) IZRTV B,

"Dixon [--*] shows a correlation between the degree of compactness and various semantic parameters,
including the directness parameter. With regard to this parameter, he notes that 'the direct value of the
parameter is always marked by the more compact mechanism, and the indirect value by the less
compact one' (77).

As Dixon (2000:77) notes, his findings agree with Comrie's observation noted above, and with
Haiman's (1985) iconicity principle for the correlation between formal distance and conceptual
distance." (S&P 2002: 110)

ZZTEREN T 5 "Comrie's observation” & id. S&P (2002:109) DLIT D5 |H %21,

"Many languages have a formal distinction correlating with this distinction between direct and

indirect causatives [read 'causation']. Moreover, the kind of formal distinction found across languages



is identical: the continuum from analytic via morphological to lexical causative correlates with the

continuum from less direct to more direct causation.” (Comrie 1981: 165)'
29 LRMOMEREL LT, RO L) ILBRLEATV S,

"The problem with these approaches, however, is that the proposed correlations generally obtain only
within single languages and that they do not make cross-linguistic predictions. Even within a single
language, the suggested correlations may not hold. For example, Dixon considers lexical causatives to
be more compact than morphological causatives, hence the former align with direct causation and the
latter with indirect causation. If we compare pure lexical causatives in Japanese and productive
morphological causatives (the -sase forms), the correlation obtains. But we noted earlier that Japanese
also has irregular morphological causatives (e.g., kawak-as- 'dry (tr.)', ak-e- 'open'). According to
Dixon's criterion, these tend to be more compact than the -sase forms (e.g., mi-sase- 'make see’',
aruka-se 'make walk') but less so than lexical causatives.” Now, these irregular morphological
causatives do not express an intermediate meaning between direct and indirect causation; rather, they

align themselves with pure lexical causatives and have the direct causative function."(S&P 2002: 110)

"A purely formal classification like the one Dixon (2000) proposes not only fails to make correct
predictions about the form-meaning correlation of certain morphological causatives, but also fails to
make cross-linguistic predictions in a straightforward manner. For example, Japanese productive -sase
forms are morphological and accordingly more compact than periphrastic constructions like the
English make causatives. But the former are not correlated with a more direct value than the latter—

both typically express indirect causation (as well as sociative causation).” (S&P 2002: 111)

DF ). HAEFED kawak-as- O & 9 7 LR R RERER L. BREOB S O ILFERHEE
EEBRRY VI AEROBBINETA250LEEINTHRIZEPPbLT ., ZORT
DOERITPHEE 2SO TIE % . FERIERIHBIFNICRTEEMERTH ), T/, EEMLY
TN L2 ERIITEREOMERTH ) 2050, RIFHROBRIIEFEDOLSH % make iR L ED
Shwhrt, —EEBENTLESENIICL, FEORBEEN GERN/BEN/ESH) PRTE
BOBERII—FRTIE % . BRELEROBISHEERIZIRDO ONL WV, LWHIHHTHD, &5H
WZHICHEITTRD E I IZE ).

"To see this, observe the cross-linguistic patterns of form-meaning correspondence in the semantic
map given as Table 4 in the next page.

The overall cross-linguistic form-meaning correlation observed in Table 4 indicates that the
notion of productivity is a better predictor than a purely formal criterion. The most telling example is
the Amharic data discussed above. The less productive forms (pure lexical causatives and the a-

morphological forms) express direct causation, whereas the more productive forms (the as-



morphological forms and the periphrastic construction with the verb adarrag 'to make') correlate with
indirect causation. The same is true with Tarascan suffixes -ku/-ra/-ta, which have the same formal
degree of compactness in causative formation. Cross-linguistically, productive forms align (whether
they are morphological or periphrastic) in expressing indirect causation, and lexically restricted forms
align (whether they are morphologically unanalyzable or morphologically complex) in expressing
direct causation." (S&P 2002: 111-112)

Quechua

lLexicnI l L -F l

Turkish

{Lexicai l -diirtt |

Japanese

Bxical { ; -sase !

Baglish

l Lexical [ l makethave i

Korean

{ Lexicat (-i/-hif-li/-ki) H -key havta ]

Marathi

L Lexical (-aw) ] %lawl\?e ‘apply‘]
de-Ne ‘give’

DIRECT SOCIATIVE INDIRECT

(S&P 2002: 112, Table 4)

BARICRONDZ D, U CHFZEIR V. EEEOSWERIVERIZ L 2 HEERE,
ZNDTREN 2 D OROPTEN % S DROPITE»b o T HBHER LR T, BEEEE
RO BFADEBIREDH 5. EEMDOBNERFERIL, TNFBENZODOTHLD
PREN 2D THEOPIIhPbbTEEERTRT. L) BSHENL Y- THY,
BREARDEEGEOREFEROBEROEREOEE LB T LI E2RTOINLE SND,

3. BEREOETEGEEEN - Bil
S&P (2 LU, BIEi CRAAMERBROEEE L EROBHROMEIL, UTOHEBEIZL S,

"One may still want to ask why the observed alignment is between lexical causatives and direct
causation and between productive forms and indirect causation rather than the other way around. We
believe that this alignment represents an iconic relation between form and meaning, but in a more
abstract way than suggested by Haiman (1985). What distinguishes productive morphological
causatives and periphrastic constructions from lexically irregular forms is the degree of morphological
transparency of the causative element. A higher degree of morphological transparency correlates with
a higher degree of separability of elements corresponding to the two event segments constituting a
causative situation. Our claim is that this separability of the component elements making up a

causative expression correlates with the distinguishability of the causing and the caused event



segments making up a causative situation. In the case of indirect causation, the relevant event
segments are distinguishable more clearly, for they tend to have distinct spatiotemporal profiles [...].
In the case of direct causation, however, the two event segments are more tightly integrated, for they
share the same spatiotemporal profile [*-]." (S&P 2002: 115-116)

DFE D, HBEEFHOEXIZFED LD, FRCL o TR SNAERTEE L Tid. RN,
EI L) REERICL > THESN B LOBEETIZR . ERERoL&EN - 208
BT 2N % — T/ SHEETH S & S, SHICENLEBRINETD L ERIZ. fFiRE
KEBMRERORZE LD/ SHEEE L THES NS,

FROMEZHET IS THERFREBHERFROBEZLOMBEA V20O
Rappaport Hovav and Levin (2001) DOHEFEOFBEBLOGH 2 EIZO RSN L L D2H, Fhai’
ZDEHHCONZBEAD—DIZ, TNBEENLERABICEALATT L OHLEENU LR
B CHRBEROBREARZI AL RWRICT AL HD LI ICBDbNL, KELERD
SHEMOBRFHOMBIZKEBORENLELRBSIENRFRICBNTCIE, £ LIzARMER
Rappaport Hovav and Levin (2001) 2 D L) ICEICHE—SEE2 MR ET AHEICB VT LIS
REV FROFFHFALICOWTORSFENLEEZ1TH ) £ 3 5 Bohnemeyer et al. (2011) D X
) BRI BWT D, FEEEIFMEMT 5 ETHEORERE L Cifbloh &) Lok
MERESHEOE— - BEULHETAEREL SNTEBY ., FRICHT 2 ESENRfETH S
S&P (2002) BV THROMEOREIZFRHEOBRFZERBA AV LN L DX ZOEKRTIZES
7% D TIER .

4, HEFEMEDRETTRE

IEITIL, EEM AR RIIER S L) FRPER L RFERER R TEFA L IEL
SEELTBY., IHMHEEER EWFERBROBZE OS5 & BERNICHST 5720, EENR
FERERIE (FRBEREBERFRIFELSEEL T 2) BEERICRY ., FeEENRERTE
Nid (FEREREBEFEEBERPEL T 5E) BEREFERICRSL, LW FHilHE R, EEMET
LHOEREZNE LTRIETE S Z EAHHRICR A DT, AENTH UL LIS EET
HY. DEETEEIZA DN, EER T DBV REME LU TEZ LD LRI L L) 2B At %
EFEMEE —F T b DEEZTHAVD, FOEICIEEROEMDH S .

ETHIA L7 S&P (2002: 115-116) 2BV, EREROEBIESROTENEINYE - 5B 8
PRI A BE LIS L 72 BB 1 ("degree of morphological transparency of the causative element") @ &
55DEENTWEY, FNEFLTLOHEBELRZ L TidZe v, LIZFIH L7 S&P (2002: 110)
H I AN -as & kawak-as D L ) ICBIFERP O DS LB TCRLTWAZ LIZENRT
Wb EIHIZ, -sase Al -as DOHBETBETH L L) T TIREDL D IZ R\ -as DIFEEM 2 EHH
M - EETTREEAS sase DEFNE B HEE ) DTHIUE, FNVED L ) LERIZBWTES
THEDPEIRTLEND S, BRBERDENE W) BREBRSTIRZAZLEOTELEHETLY
BRI DENEIRZ B 2 L AT E %2\ Comrie (1981) % Dixon (2000) DIVIIK LT, LM
WCESCFH LR ERRL TV L 00 S&P (2002) DEN/2R72H, EEEFERELET



CEWRRBHBIILTLOHL A TIER VY,

S 512, BERICITEEFEHRE NS kawak-as D -as DT RETH A2 H . FROEBKRDE
Bk B A R ER B REROBZE FO—KE ) HEEEE LTHELZET, #00E
R EO—1kE/ B L BBRIICKIE T 5. LW B THEBRERHOER L BEROBREHHT S
ZEHTERL D, 3HITHIH L S&P (2002: 115-116) TRESINTWAH - 2tt T TOHE
BERAOEAIZ, EEEEZBENZETREEL V. BERERANC L > THEERROEK L
OO 2TREOWEICEEXEZL A2 LICL B DIFER, EEE & S BETERMEAIE L 22w
DTHIUE, EEHIIEGEERERINC L > TEREFZEODIT 5N S &) REROBEEDOIEIZIZIE
b\,

5 414 THEEELTOEREM

3EITRA L HIC, S&P (2002) FAEME L HEROEKRSY 1 TOMICEGEREANC L 500 %
HEET B, S&P (2002) EERETOB R L AEMEOMICOMHEEZED., F0HEME, Tk
fboEfRE s 2 & TR CTHEL L THER{b L. EWRECHEA MY L CTAEEENRD
NAZD, L LTWwh,

"On the other hand, we do see definite correlation between Dixon's (2000) compactness parameter and
productivity. Lexically restricted forms tend to be more compact than highly productive constructions.
This phenomenon is due to the grammaticalization process, which tends to lead to attrition of form
along with semantic bleaching. Thus grammaticalization of causative constructions has the effect of
lexicalization of the expressions (from more productive to less productive processes) with
concomitant narrowing of the coverage of the semantic domain, and of formal reduction in size."
(S&P 2002: 115)

L LD 0., BEEROAEI (semantic bleaching) 12 & o TIEEBRII— R b L CEH R
WIRT HDOTH Y, BROFGEEME) UFLE EEROBRD ERE DTS 2 L ICZERNDH 5
EIHICBE b,

Tz, EEWEERESMEETAE LTH, ORI L o TEAFEE L2 D DI 2 BHIE—
BYTIEZVOT, FNELFECOKRLEE ) ZTRWTRICLTH R T TH S, Ebh ik
ENEREZ o CEFTERMICHIZAL - — b L COOUEN R BRER B9 L9122 ). SUENR
BEREOF L LTHABEENSL 2o TERETHNEZ ST 256 1L, BEEE L2
EREADPERIIZARERILL T one package fb L. HAUAERTHLEFEL 252210k
THETLZ LD D,

FEREHOEHEITL, MIOFEIEFHILL., SHICERLFEGL TV BROBERTHLZ L
#ZEz T, HREEORE L I FOFERVERZOBFAERD L OMIYEOEEGVEEZ TRV
%9 o Bybee (1985) &, HAIZEAL - RHANE L L Vo 7z, BET AEHOBHATEH/ /ST 51 &
WZBWT, 74 THEFEVWD DI EHEA OFFAPOBIZLL/NT 54 AL L TOMTHEIE
%B5ZE2@m LTS, BUERET I JICEATNE. FRIEEROBFESY O OB ENRE



EiAROLOE, Z0O5 4 THE, 20, ENFRETOLHAOBNOLETH), 21T
S&P (2002) DOFE ) EEMICMAR SRV,

-as & -sase AT TN L GHETRE R WRIZEERZD, MEFDOY 4 THEOMIZIT KR E 2EMN
HY. FOZELPBEOBFERD LOMY ML FO. BIZRIEOBFERANOERNYE - — &K
EEO TS, FROBROBERME L HEEWIIHIET S [FHREME] i3, ZoL0HFERIIBITS
R RESR L BhF0FE R O association DB S X BT L FEZ b b, BFGEHR L HEEEZD
association DFEFE BRI BEM R T DD TR WS, B DES L $HEH S DEEEEDOFRIIC
BhB T & 72 CLOSENESS IS STRENGTH OF EFFECT &\ ) — ke A & 77 —* 1L o THE
BHICEHRINDLEEZOND,

EEEDG SR SETRELZEE, 2L MEOBEROERE / BB O IG5
JIEBRE R L D &35 Z LI RIS/ L) BEED D D H, EEWED S 4 THEL L TOH
HEERL, LB L REIE L2720, FREROZREEROBRICBIT B EEN
DOFREEHHAT A EDVTREICR S L) ICBb s,

6. REERVEMR & EROBEEM

CZET, cas VA [T o EOFEENTVRERNERPERFER L ET I L 2RI
LTCED, T2 FTOERMENL, AUFREEZREHV MO 2 HEEBEHOBE.
LREREOY A THEND B0 ERTLEZOMIENEL 2D FRER EHEHEEBERORE
O EET S L% Do S&KP (2002: 110) (3. -as 12 & 2 8% IR 2 SE R 12 B
ERUBEBEHEREZRTE L TVEN, £AERAFEROEEREOBZLEZ 225, Kb OTIE
HoTOEEBP—FEEEIXH D -as 12X BHEHRPETHROBERIMRLFBERNEZEEL L
WY ZEERWIETTh B, 3 THENAE DT, S&P (2002) FMENIZEE T L LEN D LD
EIPTHEETIE, Mk B L REEN RN ERIEIEFE L CERERERT L LT
AH, FITEEMICESCEODOMNIHLIZES LV,

A7 RER OO EIR L IR M L TR & TR I HIROBERICEV YD L2 5, WHEPFEL
CHEFEEZET VI AR TITbNL T2, 28I THIA L7 S&P (2002: 110) @ Dixon (2000)
AT AT DL/ b, FOBOIMIT. BHBEBOREINRL L., BRI - -as
HEWELBLOD L) RIEENLRIEREHMER sase 2 1L D500 L) REEMLRILED
%, L) ZEEOEREERD ) b, HREORENFHNTH S -as 12X B EL EVET
DR OEEEOREICB W THMBAR b O Tk { BEMHLTH > T, Dixon (2000) 74 &
DETRHEROBREEIZED TP FHT AL LIZELRDL, L) bDEo7, L, 3RE
ER R EERSETHEROMEIM L EBENERSRET OO LIZRR Y, AENLEED
EFIZIEV S D TH UL, Dixon (2000) SOFEHFRY ZLIIFTR W &k b EiRE D
THoTd, 2EHTHIH L 72 S&P (2002:112) TZEIF &S 2T\ 72 "Tarascan suffixes -ku/-ra/-ta,
which have the same formal degree of compactness" DFETHEHZDMICERDECYEH L2 L, Z0
Z &1 Dixon (2000) DX ) BRFBIIE S TREIL 2 2 LIZEDLD TR, T, EHFEFD
VEERFEROBRERS A T30 L& LTLE 2T, MR EmMEsR & JeE RN R TR
R & ORICEEREOEE L L 2 NICHIE T 2B XOBROEFEDREEDENEZREDL



ERAEEERICED BBV TRRTRTH S, LPLED L, T THRE L TALZVDI,
MR 2 BRI R & —ERE DR EN DD 5 HEROEVE[F LHEROEZREDOREDENE LT
MEDT A EDZLEETH L, KETIEZDRIZOWTEN S,

7. FHROEZEMOMYE
Wolff (2003) 2 L4ud, EEFEZIIDTOLIICERENS !

"Direct causation is present between the causer and the final causee in a causal chain (1) if there are
no intermediate entities at the same level of granularity as either the initial causer or final causee, or
(2) if any intermediate entities that are present can be construed as an enabling condition rather than

an intervening causer. (Wolftf 2003: 5)

DF ) FEEOEEE LI EEREDIHIBEERBEROBIICEETOORVE 2 E ) »ICED
o WfREOMHEEATE L WERBEROR & OBRDS immediate % b O E D 2. D F ) B
ETDHDONRBVE V) BRTEEN?E D 2 2EEMICIRZ TWE W) 5T, /EROERE
1% - MEERE V) BHREEN R LDEZTALEES ) —EULDY 1 THEND - THWT
b DL LTHEL TOAHRBREREOBEG. ZhORTHEROERILZ N E A ERENE 7
W—THNETELBEHTES L) 2— B2 - 2 TR—ICRz ., BhFIRERRDE ) Bk
B & DI PEDTFELT B MFRDEEME L X, FD LD RERNEOOOBBEZDH Y
HICEbELDTH b,

Tzt LT, MR SR EREEILE D) TH D) Do HREFAELESZHDIE. WIST 5%
FRFRTBTEVERSNLGEELEA )00, Ml ERiEREF & SRR DAY 28
BUVAHIET DR FRBER 2R TELDLHEEE VD) T LI b, FD LD ki B fEE
BEopll LTk, 58] 12T AMTEEN (suppletive) %[BT ] BT N5 Z A%
2. LIELIREDND L)1, BACRZOTAIMSNICEOEERDY 2 122 0% ik
%R R ER AT A BB S b, Micid, Dixon (2000: 39) AHFEDIKEDH L L
T come out/take out k lie/lay % VT T\ B, BidE L come & take BARICIZIEREMIAT DD 742 28
DL RWVEWD BTHFTEENTIZID S DDD, come & take 1355 { DEEFEIZ BT B EH %
FEBRDLDTHD2HOIC, HETHLDE L TOKBUDOEPHLBEUEEEL TS EEZ
BI. Z DT take out 3K R FEROFERERNES ) L 0. BENICHOMTRETHEEN RO,
BODHBEH DI NEHIZEDbIS, liellay IZDWTIE, sit/set R fallffell 72 & L Rk, FOxt
JEBAFRIE D ) ORRBEICERWTH Y, -as DL ) BRIFEFENTIED Y 22055 b BRI 2 EHE
DEWERBHHEREIIRE SRR L, 29 LR EOR W, BRN 2 EHEOR WEERIER
ByE L LCid, EFED break (vt) O L) ZBMEAFBEFHAIZTONE1EA )25 wedTsEE
() L OBBRSTEENICD BRI ER 7228 v 5T 9 LBENIIam Tt
HAHBENBRBFAICETIINDEELD b,

XIS B WARBEREFRTENRVIEAICE CHZ LTS 2 R EREEm e vy =
R BEEIEWZ A, FD L) RBFAOEE. BRAAROHFIALrOEbEFI &R T



ERELHTIHERE S V) 2EIEH o> T, FOFEREIEFESEOERIZBV THERED + Bt
BEGr &) FEIDTERER D% 05) O 5 FEEEFIC BT 5 L) ICEN LB TU T L O FIE
LTWB b TiEZ Vv, Goldberg (2010) 1. EBWZ 7L — LIBT3 0 TH T, »hk
DEMLGHEBIIDIBRERTECERTH., Fhr—EBTRIHHAIDVB/BLIZLEH LW
%o

"Verbs that profile two or more non-causally related subevents are somewhat harder to find, yet
candidates exist. For example, the cooking term, blanch, refers to immersing food, such as tomatoes,
briefly in boiling water, then in cold water (in order to remove skin or heighten colour). Meat that is
braised is first browned by being seared with a small amount of fat, and then cooked in moist heat.
[--] If we can imagine some kind of superstitious ritual in which a ball is spun rapidly on a turntable
in an oven until the ball bursts (the time until bursting taken to indicate, for example, the length of a
pregnancy), then it is not hard to imagine giving a name to this process, e.g. The guru hotspun the
ball. In fact there is a verb used in pottery-making, jiggering, which refers to bringing a shaped tool
into contact with clay while the clay is spinning on a pottery wheel." (Goldberg 2010: 45-46)

"Thus verb meanings correspond to semantic frames of predication, which designate generalized,
possibly complex states or events that constitute cultural units. The subevents within a semantic frame
need not be causally related, and at least occasionally designate both a manner and result. But the
subevents must combine to designate a coherent, familiar situation or experience that constitutes a
cultural unit." (Goldberg 2010: 51)

AT REED %2 W —FRDOEFIE, B2 ZHATREN ) 2EROEREEDL VDD R ILE
WKIRCTELNE —HEOBYETH Y . ZORTEROPIERERFEIN T T, Zhid
O&p7z2E ) & U THRb I THERERT & BERARD & v ) WO BUIE AL - B3 vnE &
EROBROPIZEDITHE L TLE o TV, ZOBERTIIMM 2 FRNYEREF L TER
W& EN BRI EHFEERFTIE—FOLDLDEZH, FNELLARFTHTHLZ LI
T FEIRER S & R AR & S 7z b D D immediate 72 BIFR & IO D DS,

EREEROBVEIEL 25D, ZNrHVHHEEREO N —27 VHEEMEL . ¥4 74
ER NG TN MR R ERER e N L Ik b, HEREOBEKRER L (FFEER)
FERTERER 2 A M OB & ORI CR—ICROLEDH 5 GEEER) BRIMER L IZR 2o
T 2D &) BEEN & LTE S REDEF 7V — TNOIRBEMED 7 Wik 2 FR R A 1R ED
FO%E. HHFES (usage event) & IZSURIIKAF L 7= BRRTEREE BE TORE L AL S
NTEE LTS DZEBEIET 28 TT2E5 <, ERER + HERER L V) BREHER
ZIUIRIST B REE A ER ST E I % o THMTaeEsLbIL, NWLBREELZERT S
VB2 o TR T 2. FEENLRODTHo T, HIREULORE»L 25
BB e L CHERBRERE L COELELF > TWaALE, £OMEREEREZ BV ERE)
ADBERIIANLEROEHEPENDDTH Y ) BDTH Y, £ 0 H THK 2RIV HEHRE



CIXHEEPSRELL L ICBDbNS,

8. FEHRBROMYE LEROBEHRE

B OHERII BV TIE, FROBEEMEIZDOWT Wolff (2003) DEFIIHE - 7275 BICRA X
HIZ. S&P (2002) WIEROBLEBEBICESHTHHEOEREE MEEEHEEL Tz, BT
FIUHEG T ZFDOZ DS SIZHIBIZERIS T 5,

"The ultimate defining feature of direct and indirect causation is the spatiotemporal configuration of
the entire causative event, rather than the nature of the causee. The notion of direct causation emanates
from conceptualization of a causative situation as involving the same spatiotemporal profile for the
causing-event segment and the caused-event segment [-*-]. Indirect causation, on the other hand,
refers to conceptualization of a causative situation as involving two relevant sub-events that have two
distinct temporal profiles and two potentially distinct spatial profiles [:--]. [T]he typical connection
between direct causation and a patientive causee and between indirect causation and an agentive
causee [-'] is basically due to our perception of the world. A patientive object undergoes only a
limited kind of change on its own. Many other kinds of change are brought about by the external force
directly acting on it. An agentive causee, on the other hand, can bring about an event apart from the
causer's direct intervention in the execution of the caused event. It is, however, possible to represent a
causative situation as indirect when the caused event with a patientive causee is deemed to have a
spatiotemporal profile distinct from that of the causing event. English sentence John caused the metal
to melt possibly expresses such an indirect causative situation, contrasting it with a direct causative

expression such as John melted the metal."
(S&P 2002: 90)

Lor L. ERATA EBERER OB E OB 2 B# (temporal gap) 2> Th.,
NEBZE LM LE L L CEBRFRERZAVWTRETLAZ LAV TWOBETER LD
12BN b, John melted theice | ZIMB L T ULIES L oo T SLBITIRO TKIZZ D XD, Vs
Y DOKDOME EIKIETH T TOMIC—ERFB OB H 55 TOLHATERTH )., FE
LHDFEERBE L TCHBNZERED L0 E) 2 TiER ., BEOBRICHTALELST
(construal) TH A ) o €L TENIEMAMWICEBESEOWE % b EO/FREREMKICEG T
LH00MEICL o THRESNADDEE DN,

John melted the metal 7 & D X 9) 72, BEREDEBYOHE I, BEBHEIH > THZ
NZEBRZDOERAZESTIIER L THEEFERERIMEZ 2D LT, 2L 2@k EOfE
RATH LT EALRRBICHZ B2 TITHEEREPUEOITEE LIEETHo T, HEkER
EEETHLHHEICER L LI IICRTRETIEZ WA, O EIBEEOMELREETAZ LD
BEWEZRET 5, BIZIE. WOSbNLEDOPFNOHR\ [ILT] LWIGHFIZEDL bnWER
CHIBTELDOPERT THIBEIH o728 LT, SONIEPKAHRE ad & IZITRE
WZAUH Lo 2 BETHoTh, [MIUHEMMEEER L TARICHARPHP #Tho] L EER %



Vo BT AL, T L7ENE (2] EWIHITAOMEILLEZDTHY, FRHEHAT
ELVEHEHYEZ S L TREBRRIZHE BN SR,

B, S&P (2002) IFEAIIDVTOEIZBWT, BEIMEREAS 2 VG EEN R
VRSP EEHEEERL )DL LTwh,

"In all these languages, one type of causative form fills a gap obtaining in another type, such that a
productive sase-form in Japanese, for example, is recruited to express direct causation, when there is
no lexical causative available. In other words, the domain of productive sase-form, in reality, extends

over to the domain of direct causation.” (S&P 2002: 123, note 7)

Z OVETIZEAREY 2 5 % 2817 T W2 WA, Shibatani (1976) 1

"When the verbs lack their corresponding lexical forms or when the lexical causatives permit only a
limited type of causee, languages in general allow the productive forms to be used to express the
situation involving manipulative causation. Japanese shares this property. As noted earlier, the
Japanese lexical causative verb tate-ru 'stand up' admits only an inanimate causee, while its
noncausative counterpart faf-u 'stand (up)' admits both animate and inanimate subjects."

(Shibatani 1976: 261-262)

ER, [FHETLIET2] L) EEH LT VERE BV, DL ) ICE - T
BREMEROBRIZT TR, BEF2N o CUE 2 BEMROBRIIL 2D ) 5T LIHERE
ZRLT, IhE [ZTH] OBRERFEVIFEDICHON AT ["FREZTE | PFEL LW
EVI)FEOREED D70 LTHAL, 20 &id [EIFHRE2E L] o X9 ICBREEER
TRTIFEENTE ) HRLEREAPTRZG &3 ek R FlrEnsdi]
WITBREFRDOBERD LW EALHL 2 TH DL & LT 5,

"The point being made here becomes clearer if (45) is contrasted with a sentence with the productive
form that has the corresponding lexical causative form. Unlike (45), (46a), for example, does not
allow the manipulative causative reading, as this reading is expressed by the corresponding lexical
causative sentence in (46b):
(46) a. Boku wa kodomo o taore-sase-ta.
'T made the child fall down.'
b. Boku wa kodomo o taos-i-ta.
'I threw down the child." (Shibatani 1976: 262)

[MBARDRZIED 720 7% S EEHERERONDL ) ICEBEREREZHVI 5] L) kiR
LiIZLiERaNns, fiziE, R (2012: 867 1) O, [[{EFEIT ehE5s |, [FHELES
T/ELE5] TR, [T/ B3] MEEAYTHLI1202rH 6T, FRBEELTW



Bo LAL NI, THEL IBS ] v BENEICHIST A MENE [ v, "7 wv] SEHE
EICHEIE L 2\ 2o, BRESMMEFROREEZ LTWARLTHL | EWw)FRIFEABREER
bhd, LaL. 2OER (2012) OFIICOWTEZIL, ML ZEDEI R, ZOLDICA
T AHEIC L 2ER 2 RTHAIMBFRELF L 2VOIRERCHMLON TS X ) ITEKRDR
Tl % v T MBI 2 VHAICBERE O L VIZ X 5 HRZ O R 2D 5 EHEEH
ZrERToTHNL, [ELH] RED LD 2 BEIRZ internally caused 2 FR* R T HEFHO Y
WL BB D ERFEREET LR -2TLE ), HATFPERER TR THBFAREY R
T2 WA ICEEN I ENFERBRANZOREZED L L) Dk, 29 LIGELAMNIRE L
THOTEREZFOFRLBEDNS,

Wz L, 29 LAFERO—DOOMEIL, BEREEREETHEXTCHWL I LB TE 0L
) D E ORI RT EHERUHOBEROUEBR L IZHAROLZVEHTREL L L TWEHRT
Hho BRORARVEARZOHYZ2ERTLOTRLD-725DICE o THDLND L) HREK
3. B2 IEBAEMUS OB CTHELNLR L R oDl OENERERZ LT L TE
DREBDDLGERE, BLWLOTIE WA, T2 THEICR>TWAEDIE, FRENED
SEERTZOOBINY — D) b, EFIOEFEICOWTHRZDIIFHFLEITE V) 2 LTH
D, ZRIEZ ZBROBEONRTIER . FEEBWTERNICHHAEINEREZLTH LR
LERURT RN

BERMICRTALE, ["FHEZYTE | B2 VO, KOBEDO L) ZEERKE -k
WADS 22 T &id, EaRBICR o HOERADPENICHS o TEZLTWE ) & L%
WIR ) RN fER . EEERICZ VELRVWERTHLZOTH) ., TN 2 RVORBARTIER
Vo B, T D TFHEE ZRIC T (TBWTHSREOHT—AR 5 H DB NTW)
721 oA, FTHIZES TS LD > TW DI ED, [ T3 | PEMRELY YA FEDOL
ERHLEDIF LT, TEFA ] @S AMTD LR TD [EdoTwa | JREFRINS & W
IETEL L, B RTHAOHAITIILZOLENE D 2o THAERT 2 ERIL LRI %
LRd L, [BEEIE-TTF VYR BB 205 T2 ) ol Tik s ZREICED B8/ B
F7z] OxFHICRONE L), EFLZEPORBICERTA2EEAVATRETH S Z ik, Ft
PBRG T Lo TWTADEBR LA T E LTSI LERIET 5,

[FHte /2872 ] PTFHOFEES L 912 L TIL/z¥ 5 sociative causation * F L 9 5 D i,
S&P (2002) DK 4IICDRENTWE EBY) ., YKL & b & sociative causation ¥R L 9
BEMOICT ELV, [FHE 8] 3, BERE~NOEBENZBENTEEI DOTIEH -
Th, KRE LTH e VERBERT [HERBEONEDND o T LD THRRIZ R S EERERD
B EFE LRV, BEREOEEIVEF L TRITA2EFR2RLTEY .. EEENRERER
FETERTZEFTERVDRLZOREED 5 PSSR B> TV b EE R DB
Vi,

[VTh] LidEST [B¥DL] 13, BERAHTEANR TV ERHIIREEE S L) R EEFHEED
WA TR L, F{Eo THEHE S sociative causation BRI T L FHTREZ DS, FO L)% [&
Hh| DhHoTh [(REZDTELICLTRALD) BWELTHRICIREESEZ] LI
b V1R T sociative causation # X § 2 L id (FNFNOFEHROEERIIELLTHAH DY)



WRETH 5o EHEMR - BIFFERTEIHRXOARIIY L VERDPRTEROBERSY 1 7L i3k
KEZHSIOZ & THY . [FHEZ/ET] P2 KD T o Tl 5 BEMER T (#
ERERORTELTH, 2O LRLTLY ["FHEZ TS ] FEX RV EDBAOERD
RTHDHZEEEHRL RV,

[(EED| & [EBSEDL] ODXHIT, HEROBEREDRE L THMAZEEERIRIISN L
TH eIV ERIEA S IREEN 2 RRERERERA DAL Z e TE LD, £ LIRS HAE
BEOITHEDBREEIIOVTEREMREFTI LIS %, BERELZELOBRBIZL o TTA
TEHEEHEELLTRZETIARIIREEES L) 22— R EREFERFERO L) IRAT [EE
5| TETZENTRIIR Y, BEREOBETITEIMERTE L RERBFROEROMICNET
DL LTRAINITZ [ESES] THELIEVTRRIZR 5, [Tz SE] 25 [FHIC
fReESE] 2 [FHELE] L@ TREFROBRIZZ S 2V 0id, Bnsonsiziz
—BETHRTLTLIV, BB EHN T CARIIFZHLTERET 2LV 2L EZLTH
W2, TRV ERBEL ) HERE LTHRRZOIZEND &) ITHED - Bins 504425225
EV) MBERICEONEDPHTH D)o T2 ICATBRERE L T 2T L VERERX 2
WO [ ] ICAZBERE L T ATV FEREAS 2O LF CEBICL 5,

EAZE I L7z S&P (2002: 90) T "The ultimate defining feature of direct and indirect causation" is the
spatiotemporal configuration of the entire causative event, rather than the nature of the causee." & ST
Wedt, ZOEHICRTCE, FRICBTIEREBROBREEZL S ETEREZDIT, £H
MR E % HHERFREEORR T2 OWIRET 2 B5EDEE - BRTHo T, HREREL
BRHRFROBERMREL LA ZDO L)L TRE ZMERFRLEEDORZFO—EHTH) ., EHE
L) LDEHERTHS ). FREOBZEBRIIAMOL ) D& L THER R D OTIEDH 2 A,
Rappaport Hovav and Levin (2011) TIIfHEEROME BAEOEM S 0 EMRBRICEZETIES
WORFE (ZLTLHICEE L TRVERTORBRERFOENICINE 52 WHIESZ N2 &)
WX BRI E o T b L) LB LN D DIFEIRIEV,

*

1) S&P (2002) % "Comrie (1981:172)" & L CTV>2 %%, 1981 SF A DFEATE. 172 R— DT 2 M
TOZLTFTOBBEFRTLOT, TZTIIIRIZZES 2 TFIHT %,

2) FI L7 S&P (2002: 110) T, HARFE®D -as |2 L % IEA R 2 AR %12 2> T "According to
Dixon's criterion, these tend to be more compact than the -sase forms" & L CV>4®id. Dixon (2000:75) 7%
"a shorter affix is more compact than a longer one” & L CWA5 Z L 2 FIJ T\ 5 & Bbh s,

3) [EEFEMIMEE ("lexical causative") ] & \29) BEEIL S&P (2002: 111) Tid "forms that need to be learned
individually (because of irregularity in form)" % #§ L Tfib ., FEENFERIIZIEEEN 2 BRI MFEE D
HIENDLH, I TRFICEBOZ WHEIITEFORANZERIZLLERTHY 5, BFEOER
TORBRMIERBNF % A ITIEE LTI O S&P (2002) O "pure lexical causative" 1272 & o C [#fiff
LEBEMER] L) SELERHAT %,

4) Lakoff and Johnson (1980: 128-132) @ Who are the men closest to Khomeini?=Who are the men who have
the strongest effect on Khomeini? 7z £\ 2D\ T DiEHRSHE,

5) FEBRIIIEHERA T LIZhotkc 2ERHES T 57259 L Bbh b, Bl TBERED -i/-hi/-li/-ki
WX BHERERICIERA L REOBRN L AERL - BRIEFROND X5 E, 20BEBAE LT,



by %3 BRNICER L FENEREROBED - OII RTINS 2 BRI DO oI T
W BTTEEER, -i/hil-lil ki HEFHIERDHE) DO TH 5 2 B FDMEESHICEELZEZTwa
R EEEBTALENEZ OND,

6) FITEMOWBEORBLL LT [HREFEWS - HRELEI BN L /HONE ] O L IZEMRE
LaWEEIEH 55, ZNIEEROBHAME L IIMIOFHRTH 5,

7)) b= VHEEOESOHEORHEIRT I ) ICE (. Haspelmath (2008) (. £k iconicity & \* 9
BESEDTNEZONEFEHEZ T FIIHARAROFAFICYUTONTEZ & 2 JHM IR
L. iconicity of quantity, iconicity of complexity, iconicity of cohesion DI & L THH SN TELHRIT
O LARBEEREIOENTH > T, BRETOHZEIFRAEEOS IIZL 6N E LTHHSINS
NEZEEEET D, I TITON TV IEMOFPICEERFT T REMELETO0PH 5 L BbR
BH, ZITiE, FAEEOB S L 2BEROBHIIANLEEEDO L VL DIZHE U5 —RNZE
BTH LY, FEEROEAICI I THEEEDNEDONIERERDLRETH Y, £2II3HE R
BEAOBEPHDLONL I L EFEHZTICEED, FVFLIRBEZHDTHRELZEE LV,
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